
Code/Réf. Dimension Blister Packaging Barcode

501 - 1 pcs 8015187009403

Code/Réf. Packaging Barcode

502 1 pcs 8015187009410

x

Code/Réf. Blister Barcode

606 - 8015187009427

Packaging

1 pcs

Blister

Art. 502

Art. 501

Code/Réf. Blister Packaging Barcode

608 1 pcs 8015187009441-

Art. 608

 Scatola di mine di ricambio in grafite HB 5.6mm / 
120mm da 5 pezzi. Per art. 606

 Boîte de mines graphite HB 5.6mm / 120mm avec 5 
pcs. Pour code 606.

 Box of Graphite leads HB 5.6mm / 120mm with 5 
pcs inside. For item 606.

 Caja de minas de recambio de grafito HB 5.6mm / 
120mm  de 5 pzs. Para art. 606.

 Portamina in metallo con clip. Mina in grafite HB 
5.6mm / 120mm. Con temperino dentro il pulsante 
superiore. Mine di ricambio: art. 608.

 Porte-mine en metal avec clip. Mine graphite HB 5.6mm 
/ 120mm. Faille-Mine dans le poussoir dévisable. Mines de 
rechange: code 608.

 Metallic Lead-Holder with clip. Graphite lead HB 
5.6mm / 120mm. Sharpener inside the push button for 
lead. Lead refills:  item 608.

 Portaminas de metal con clip. Mina  de grafito HB 
5.6mm / 120mm. Con sacapuntas dentro del pulsador 
superior. Minas de recambio: art. 608.

Art. 606  Porta-pastello in metallo con clip.
Per pastelli Ø 10/12mm.

 Porte-Pastel en metal avec clip.
Pour craie Ø 10/12mm. 

 Metallic crayon holder with clip.
For crayons  Ø 10/12mm. 

 Porta-Lápiz de metal con clip.
Para làpizes Ø 10/ 12mm.

 Kit Porta-pastello + pastelli:  1 Porta-pastello in 
metallo con clip + 4 pastelli rossi.

 Kit avec Porte-Pastel + Pastels: Porte-Pastel en metal 
avec clip + 4 Pastels rouge.

 Crayon holder + Crayons kit: 1 Metallic crayon 
holder with clip + 4 Pastels rouge. 

 Kit Porta-Lápiz +  Lápizes: 1 Porta-Lápiz de metal 
con clip + 4  Lápizes Rojos.

x

Code/Réf. Blister Barcode

607 - 8015187009434

Packaging

1 pcs

 Kit Portamina + Mine HB: 1 Portamina in metallo 
con clip + 1 scatola di mine in grafite HB 5.6mm / 
120mm da 5 pezzi. 

 Kit avec Porte-mine + Mines HB: 1 Porte-mine en metal 
avec clip + 1 Boîte de mines graphite HB 5.6mm / 120mm. 
avec 5 pcs.

 Lead-Holder + Leadd HB kit: 1 Metallic Lead-Holder 
with clip + 1 Box of Graphite leads HB 5.6mm / 120mm 
with 5 pcs inside.

 Kit Portaminas + Minas HB : 1 Portaminas de metal con 
clip + 1 caja de minas de grafito HB 5.6mm / 120mm. de 5 
pzs.

Art. 607
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Art. 500

Code/Réf. Packaging Barcode

500W

500B

500R

500N

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

8015187006617

8015187006624

8015187006648

8015187006655

Colours

White

Blue

Red

Black

  Pastelli esagonali per la scrittura sulle superfici 
asciutte e regolari come porcellana, marmo, mattonelle, 
cuoio, linoleum, legno, smalto, metallo, alluminio,  gomma 
ecc. Lunghezza mm 120 - ø 12 mm. Colori: blu,  bianco,  
rosso giallo e nero.

   Pastels hexagonaux de cire pour écriture sur surfaces 
sèches et régulières: porcelaine, marbre, carrelage, cuir, 
linoléum, bois, émail, métal, aluminium et caoutchouc. 
Longueur: 120 mm, diamètre 12 mm.  Couleurs: bleu,  blanc,  
rouge,  jaune,  noir.

   Hexagonal pastel pencils for writing on dry and 
smooth surfaces like porcelain, marmor, tiles, leather, 
linoleum, metal, aluminium, rubber.  120 mm long - 12 mm 
diameter.  Available colours: blue, white, red, yellow and 
black.

   Làpices de cera hexagonales para escribir en las siguientes 
superficies secas y regulares:

porcelana, mármol, azulejos, cuero,

linóleo, madera, pintura, metal, aluminio y goma.
Longitud: 120 mm, ø mm 12. 

Colores: azul marino,  blanco,  rojo,  amarillo y negro.

8015187008826
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500Y 6 pcs 8015187006631Yellow

  Riga flessibile o

semirigida in acciaio inox, 

graduazione sui due lati incisa

 ed annerita. Omologato CEE

classe di precisione II.

   Réglet en acier inoxydable

flexible ou semi-rigide. Graduation

gravée sur les deux chants  mm/ ½mm

et sur les deux faces (précision

conformément aux normes CEE classe II).

   Stainless steel flexible rule, two side

gradation 1 mm / ½ mm engraved scale

black painted. Standard precision CEE

class II.

   Regla flexible o semi-rígida de acero inox,

graduación en ambos lados grabada y negrita.

Homologada CEE  clase de precisión II.



 Calibro di precisione. Inox temprato, scala cromata
opaca, bloccaggio a leva.  Astuccio ABS. Capacità 0-150mm.
Becchi 40mm. Lettura   mm 0,02 inch 0,001.

 Pied à coulisse de précision . En acier inoxydable trempé,
graduation chromée mat ,blocage à levier .Étui en  ABS .Capacité
0-150mm . Becs 40mm . Lecture mm 0,02 0,001 pouces .

 Precision vernier caliper. Stainless hardened, chromium
plated scale, lever-locking, ABS case. Range 0-150mm. Jaws
40mm. Reading 0.02 mm, 0,001 inch.

 Calibre de precisión .Acero inox templado ,bloqueo mediante
palanca.  Alcance 0-150 mm .Puntas 40 mm .Lectura mm 0,02
inch 0,001 .Disponible en pieza individual con su estuche da ABS
o bien en la confección blister.Code/Réf. Dimension Blister Packaging Barcode

300/15 15 cm 1 pcs 8015187000509

Code/Réf. Packaging Barcode

290

290-SK

1 pcs

1 pcs

8015187006341

8015187001605

X

 Punta a tracciare.
Acciaio temprato e nichelato,
punta diritta e piegata.

 Pointe a tracer .Acier trempé nickelé,
pointe droite et  pliée.

 Scriber. Hardened steel nickel plated, straight and
bent point.

 Punta de trazar . Acero templado y niquelado ,punta recta
y curvada.

 Compasso a molla. Serie
pesante a sezione quadrata. Punte

diritte in acciaio temperato.

 Compas à ressort .Série lourde (pour
usage industriel) à branches carrées.
Pointes droites en acier trempé.

 Pair of spring-loaded compasses.

Heavy square-section series. Straight
hardened steel tips.

 Compás de resorte .Serie de acero con sección
cuadrada .Puntas rectas de acero templado.

Code/Réf. Blister Barcode

400

400-SK x

8015187001711

8015187006419

Art. 290

Packaging

1 pcs

1 pcs

Blister

X

Art. 287

 Piombo cilindrico per muratori con piastrina; corda
lunga 5 metri.

 Plomb cylindrique pour maçons avec plaquette ,corde longue
de 5 mètres.

 Cylindrical plumb bob for brick layer with plate and 5-
metre line.

 Plomada cilíndrica para albañiles con plaqueta ; longitud 
cuerda 5 metros.

Code/Réf. Peso Blister Packaging Barcode

287 400 g 10 pcs 8015187002930X

Art. 400
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Code/Réf. Peso Blister Packaging Barcode

288/300 300g 1 pcs 8015187009458-

Art. 288

A
rt

. 2
88

-B
L 

 Piombo conico a pera in acciaio verniciato. Kit 
completo filo, scassa, piastrina in skin pack.

 Fil à plomb conique en acier peint par poudrage. Kit avec 
cordon, entretoise, plaquette de contrôle en skin pack.

 Pear-shaped conical plumb epoxy-coated steel. Kit 
including yarn, plate, spacer skin packaging.

 Plomada cónica tipo pera de acero pintado. Kit completo 
hilo, diábolo, pletina de skin pack.

 Piombo conico
a pera in acciaio verniciato
con piastrina di controllo.

 Fil à plomb type conique en acier
peint par poudrage avec plaquette de contrôle. 

 Pear-shaped conical plumb epoxy-coated steel with 
control plate.

 Plomada cónica tipo pera de acero pintado con pletina 
de control.

288/400
288/500

400g
500g

1 pcs
1 pcs

8015187009465
8015187009472

-
-

Code/Réf. Peso Blister Packaging Barcode

288/300-BL 300g 1 pcs 8015187009489x
288/400-BL
288/500-BL

400g
500g

1 pcs
1 pcs

8015187009496
8015187009502

x
x

Code/Réf. Peso Blister Packaging Barcode

289/200 200g 1 pcs 8015187009519-

Art. 289

A
rt

. 2
89

-B
L

 Piombo cilindrico in acciaio verniciato con piastrina 
di controllo in skin pack.

 Fil à plomb type conique en acier peint par poudrage 
avec plaquette de contrôle en skin pack.

 Cylindrical plumb epoxy-coated steel with control  
plate skin packaging.

 Plomada cilíndrica de acero pintado con  pletina de 
control de skin pack.

 Piombo cilindrico
in acciaio verniciato
con piastrina di controllo.

 Fil à plomb type conique en acier
peint par poudrage avec plaquette de contrôle.

 Cylindrical plumb epoxy-coated steel with control 
plate.

 Plomada cilíndrica de acero pintado con pletina de 
control.

289/300
289/400
289/500
289/600
289/800
289/1000

300g
400g
500g
600g
800g

1000g

1 pcs
1 pcs
1 pcs
1 pcs
1 pcs
1 pcs

8015187009526
8015187009533
8015187009540
8015187009557
8015187009564
8015187009571

-
-
-
-
-
-

Code/Réf. Peso Blister Packaging Barcode

289/200-BL 200g 1 pcs 8015187009588x
289/300-BL
289/400-BL
289/500-BL
289/600-BL
289/800-BL
289/1000-BL

300g
400g
500g
600g
800g

1000g

1 pcs
1 pcs
1 pcs
1 pcs
1 pcs
1 pcs

8015187009595
8015187009601
8015187009618
8015187009625
8015187009632
8015187009649

x
x
x
x
x
x
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Art. 280/P

Code/Réf. Blister Packaging Barcode

280/P 1 pcs 8015187003456X

 T racciatore ricaricabile. Resistente tracciatore a filo ricaricabile:
corpo in plastica; cordoncino in poliestere da 25 metri; manovella
di riavvolgimento e bloccaggio del cordoncino; gancio di ancoraggio
del cordoncino. V iene fornito un barattolino di polvere colorata
blu da 180 grammi assieme al tracciatore.

 Traceur rechargeable .T raceur résistant à fil rechargeable :corps
en plastique , cordon en polyester longueur 25 mètres   ;
manivelle d’enroulement et blocage du cordon .
Fourni avec un réservoir de poudre bleue de 180 grammes.

 Refillable cord marker. Resistant marker with rewinding
cord, body in plastic, line in polyester, 25 metres long, handle

 for rewinding and locking the line.  A tin of blue-coloured powder,
wt. 180 grams, is supplied together with the marker.

  Tiralínea recargable. Tiralínea resistente de hilo recargable :cuerpo
de plastico ,cordoncillo de poliéster longitud 25 metros ; manivela para
enrollar y bloquear el cordoncillo ;gancho de sujeción cordoncillo .Con
el tiralínea se suministra también un bidón de polvo azul de 180
gramos.

Art. 280

  Tracciatore ricaricabile. Resistente tracciatore a filo ricaricabile:
corpo in alluminio pressofuso; cordoncino in poliestere lungo 25
metri; manovella di riavvolgimento e bloccaggio del cordoncino;
gancio di ancoraggio del cordoncinoV. iene fornito un barattolino
di polvere colorata blu da 50 grammi assieme al tracciatore.

 Traceur rechargeable . Traceur robuste à fil rechargeable : corps
en aluminium moulé sous pression .Cordonnet en polyester de 25  m
de longueur .Manivelle de réenroulement et blocage du cordonnet.
Crochet pour le blocage du cordonnet .Nous fournissons un pot de
poudre bleue de 50 grammes avec ce traceur .Rewinding cord marker.

 Strong rewinding cord marker: die-cast aluminium body; 
25m polyester cord; rewind crank and cord lock;  Cord clamping
hook.  A 50 gram can of blue powder is supplied along with the
cord marker.

 Tiralínea recargable. Tiralínea resistente de hilo recargable :cuerpo
de aluminio fundido a presión , cordoncillo de poliéster longitud 25
metros ;manivela para enrollar y bloquear el cordoncillo ; gancho de
sujeción cordoncillo .Con el tiralínea se suministra también un bidón
de polvo azul de 50 gramos.

Code/Réf. Blister Packaging Barcode

280 1 pcs 8015187000202X
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Art. 279

corpo in materiale bicomponente: ABS (colore giallo) + gomma
(colore nero);  cordoncino in poliestere lungo 30m manovella di
riavvolgimento e bloccaggio del cordoncino; gancio di ancoraggio
del cordoncino. V iene fornito un barattolino di polvere colorata
blu da 115 grammi assieme al tracciatore.

 Traceur rechargeable .T raceur résistant à fil rechargeable :corps
à deux composants : ABS (jaune) et caoutchouc (noir), cordon en polyester
longueur 30 mètres; manivelle de réenroulement et blocage du cordon.
Fourni avec un réservoir de poudre bleue de 115 grammes.

 Refillable cord marker. Resistant marker with rewinding
cord, body of twin-component material:  ABS (yellow) and rubber
(black), polyester twine, 30 m. long, handle for rewinding and
locking the cord. A tin of blue-coloured powder, wt. 115 grams,
is supplied together with the marker.

 Tiralínea recargable. Tiralínea resistente de hilo recargable :cuerpo
en material bicomponente : ABS (de color amarillo) + goma (de color
negro) ,hilo de poliéster longitud 30 metros ;manivela para rebobinar
y bloquear el hilo ;gancho de sujeción hilo .Con el t iralínea se suministra
también un bidón de polvo azul de 115 gramos.

Code/Réf. Blister Packaging Barcode

279 1 pcs 8015187000516X

Tracciatore ricaricabile.  Resistente tracciatore a filo ricaricabile:

Art. 281/RB

  Barattolino contenente polvere colorata blu (art. 281/RB) o
rossa (art. 281/RR) da 150 grammi per tracciatore.

 Pot de 150 grammes contenant de la poudre bleue (réf .281/RB)
o rouge (réf . 281/RR) pour traceur.

 150 gram can containing blue (art. 281/RB) or red (art. 281/RR)
powder for cord markers.

 Bote de polvo azul (art . 281/RB) o rojo (art . 281/RR) de 150 g.
para tiralíneas.

Art. 281/RR

Code/Réf. Packaging Barcode

281/RR

281/RB

1 pcs

1 pcs

8015187006006

8015187003340

Art. 278/RB

Code/Réf. Packaging Barcode

278/RB 1 pcs 8015187008338

   Barattolo da 1 Kg, contenente

polvere colorata blu per tracciatore.

   Pot de 1 Kg contenant de la poudre

bleue pour traceur.

   1 Kg can containing blue powder

for cord markers.

    Polvo  azul  para tiralíneas,  bote 1 Kg.
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Art. 8005

 Misuratore telescopico in alluminio a 5 aste con fiala
di posizionamento verticale. Doppia scala di misurazione:
millesimale e centesimale.

 Mesure télescopique en aluminium à cinq branches avec
fiole de positionnement vertical .Double échelle de mesure  :au
millimètre et au centimètre.

 Aluminium telescopic measuring instrument with 5
rods with vertical positioning vial. Double measuring scale:
in millimetres and centimetres.

 Medidor telescópico de aluminio de 5 varillas con ampolla
de posicionamiento vertical .Doble escala de medición :milesimal
y centesimal.

Code/Réf. Packaging Barcode

8005 1 pcs 8015187005085

Art. 533

 Metro in asta rigido per sarto in alluminio colorato
bianco da 1 metro.

 Regle de couturier en aluminium blanc  . Longueur 1
mètre.

 Aluminium profile tailor’s rule - 1 meter - white
colour.

 Metro de sastre rígido de aluminio pintado blanco 1 metro
de largo.

Code/Réf. Packaging Barcode

533 1 pcs 8015187003128

Code/Réf. Packaging Barcode

900 1 pcs 8015187009069

Art. 900 - Art. 901

>1/4s

2

EN60825-1:1994+A1:2002+A2:2001

CAUTION
LASER RADIATION DO

NOT STARE INTO BEAM
Class 2 Laser Product
     = 650nm   P<1mW

 MISURATORE LASER. 
Art. 900: Lunghezza massima 40 m 
Art. 901: Lunghezza massima 80 m

 

 TÉLÉMÈTRE LASER.
Réf. 900: Mesure  max 40m
Réf. 901: Mesure max 80m

 LASER MEASURING DEVICE.
Code 900: Maximum length 40m
Code 901: Maximum lenght 80m

 
 MEDIDOR LASER. 
Art. 900: Alcance máximo  40 m
Art. 901: Alcance máximo  80 m

Measuring range 

Measuring precision (typical)

Laser class

Laser type

Data storage

Type

Battery

Continuous measuring times

Operation temperature

Size mm
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901 1 pcs 8015187008956

0.05m~40m

± 1.5mm

II

0.1m~80m

± 1.5mm

II

620-690 nm, ‹ 1mW

o

indoor

AAA2X1.5V

5000

-10°C~+50°C

99

outdoor

AAA2X1.5V

5000

-10°C~+50°C

121 x 45 x 25

900 901



Art. 259

Art. 260

 Coppia di livelli ad acqua (art. 259) con tubo di gomma
trasparente da 20 metri. 

 Paire de niveaux à eau (art . 259) avec tuyau en caoutchouc
transparent de 20 mètres .

 Pair of water-levels (Art. 259) with transparent rubber tube,
20 metres long. 

 Pareja de nivel de agua (art .259) con tubo de goma transparente
de 20 metros .

Code/Réf. Packaging Barcode

259 1 pcs 8015187003111

Code/Réf. Packaging Barcode

260 1 pcs 8015187003104

 Coppia livelli ad acqua tipo Vienna. Costituito da un
tubo trasparente in PVC anti-choc con graduazione
mill imetrata incisa; rubinetti in ABS lubrificati.

 Niveau d'eau double , type Vienne . Constitué d'un tube
transparent en PVC résistant aux chocs avec graduation profonde
en  millimètres .Robinets en ABS lubrifiés.

 Pair of Vienna-style spirit levels. Made up of a shock-
resistant transparent PVC tube with engraved millimetre
grading; lubrificated ABS taps.

 Par de niveles de agua tipo Vienna ,que incluyen un tubo
transparente de PVC antichoque con graduación milimetrada
grabada ;grifos de ABS lubricados.

Art. 261

 Tubo di gomma  trasparente da 20 metri. 

 Tuyau en caoutchouc transparent de 20 mètres.

 Transparent rubber tube, 20 metres long. 

 Tubo de goma transparente de 20 metros .

Code/Réf. Packaging Barcode

261 1 pcs 8015187003241
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Code/Réf. Dimension Blister Packaging Barcode

254/MB-PRO 100 mm 25 pcs 8015187002879

Code/Réf. Dimension Packaging Barcode

700 70mm x 200 m 36 pcs 8015187005764

 Livellina in materiale plastico (ABS) a due fiale. Sono
disponibili in 5 colori:  giallo , arancio, bianco, rosso e
trasparente.

 Niveau d'eau mini format en matière plastique (ABS) à deux
fioles .Disponible dans 5 couleurs : jaune, orance, blanc, rouge et
transparent.

 (ABS) plastic spirit level with two vials.  Available in 5

 Pequeño nivel de material plástico (ABS ) de dos ampollas.
5 colores disponibles : amarillo , anaranjado, blanco, rojo  y
transparente.

 Nastro segnaletico bifacciale rosso e bianco. Ideale per
delimitare zone protette o a rischio come manifestazioni
sportive, cantieri, scavi od oggetti pericolosi. Il nastro segnaletico
viene fornito dentro una comoda confezione di cartone utile
anche per lo svolgimento del nastro.

 Ruban de signalisation à deux faces (rouge et banc) . Idéal
pour délimiter les zones protégées ou à risque (manifestations
sportives ,chantiers ,travaux de terrassement) ,et signaler les  objets
dangereux .Le ruban de signalisation est fourni dans une confection
pratique en car ton , qui est également utile pour le dérouler

 Double-sided red and white marking tape. Ideal for marking
protected or hazardous areas such as sport events, work sites,
excavations or hazardous objects. The marking tape is supplied
in a convenient cardboard package that can be used to unwind
the tape too.

 Cinta indicadora de dos caras ,color rojo y blanco . Ideal para
delimitar zonas protegidas o peligrosas como competiciones
depor tivas  , obras  , excavaciones u objetos peligrosos .
La cinta indicadora está en un embalaje cómodo de cartón , útil
también para desenrollar la misma cinta.

Art. 700
    dim.: 70mm x 200m
   Packaging: carton box 

Art. 254/MB
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